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d whoever gives only a cup of cold water to one of these little
ones to drink because he i a disciple—amen, | say to you,

he will surely not lose his reward.
Matthew 10:42

imismo, el que de un vaso de agua fresca a uno de

estos pequenos, porgue es discipulo, no quedara sin recompensa:
soy yo quien se lo digo.

Mateo 10:42 7/2/2023
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THIRTEENTH SUNDAY

IN ORDINARY TIME

DECIMO TERCER DOMINGO ORDINARIO

. %[assss / Misas | C(;;l}fessjons / Confesiones LIVE-STREAMING
abado/Saturday ueves/Thursday MA HE LE
8:00 a.m. Espaiiol 5:30 a 7:00 p.m. SE’_”EHC” 3p ||i:x)I1U
6:00 p.m. Espafiol Sabado/Saturday Sebeboiias: ot
Domingo/Sunday 5:00 a 6:00 p.m. 12:00 p.m. English
6:00 a.m. Espaiiol Or by appointment in the Parish Office HORARIO DE MISA ONLINE
;(3)8 a.m. gsp?ﬁ?ll O con cita en la Oficina Parroquial 10:00 a.m. Espaiiol
:30 a.m. nglis . ! i
l00am  Eoaiol Pl peroquial .
12:00 noon English q Let us continue praying for our family;
1:30, 5:00, 7:00 p.m. Espafiol Fray Guillermo Aguilar, OFMConv L h b ..
Lunes/Monday Parroco /Pastor et l.lS prayt A al: we become participants
7:00 a.m. Bilingual fray guillermo@craustin.com in the mission 0f the Church by
Martes/Tuesday Fray John Calgaro, OFMConv praying for the missionaries and
é23.30 p-m. glhtllgllllal Vicario /Parochial Vicar als . . o task.
:30 p.m. nglis . . 0 Assuming our missiona,
Miércoles/Wednesday fray_john@craustin.com s g
12:00 p.m. Bilingual Fray Calogero Drago, OFMConv
6:00 p.m. Espaiiol Vicario /Parochial Vicar . .
Jueves/Thursday 3 fray calogero@craustin.com Sigamos orando por nuestra familia,
;ZOg%pmm g;;ggg? l Sister Irene Tapia, FMA OI/: emos para qu 4 .l’fOS hag amos .
v PR Directora de Educacion Religiosa participes de la mision de la Iglesm
Viernes/Friday Director of Religious Education
ggg ;ﬁ E;;ggg? : sisterirene(@craustin.com orando por los misioneros y

Parish Staff / Personal Parroquia

Darlyn Montenegro

Administrative Assistant Receptionist

4 TH OF JULY

INDEPENDENCE DAY

UNITED STATES OF AMERICA

*rAW A ——

THE PARISH OFFICE WILL BE CLOSED
TUESDAY IN OBSERVANCE OF 4TH OF JULY.
i\ LA OFICINA PARROQUIAL ESTARA CERRADA EL MARTES,
] EN OBSERVACION DEL DIiA DE LA INDEPENDECIA.

LET'S CELEBRATE JULY 4TH!
BRING YOUR FAMILY AND FRIENDS TO
OUR TUESDAY NIGHT SERVICES IN
ENGLISH, MASS IS AT 6:30PM. WE WILL
UNITE OUR PRAYERS AND RECITE THE
PATRIOTIC ROSARY FOR THE UNITED
STATES OF AMERICA. WE LOOK
FORWARD TO SEEING YOU ALL.

iCELEBREMOS EL 4 DE JULIO! TRAIGA
A SU FAMILIAY AMIGOS A NUESTROS
SERVICIOS DE LOS MARTES POR LA
NOCHE EN INGLES, LA MISA ES A LAS
6:30 PM. UNIREMOS NUESTRAS
ORACIONES Y REZAREMOS EL
ROSARIO PATRIOTICO POR LOS
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA.
ESPERAMOS VERLOS A TODOS.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

Yolanda Saldivar
RE Assistant
dmontenegro@craustin.com cristoreycc@craustin.com religioused@craustin.com bookkeeper@craustin.com

asumiendo también nuestra
tarea misionera.

M. Isabel Gutierrez
Business Manager
igutierrez@craustin.com

Mariela Lira
Bookkeeper

Pro-Life Announcement:

Cristo Rey Pro-Life committee will have their meeting
this Monday, July 3, 7:00 PM in the Escuelita.

El Comité Pro-Vida Cristo Rey tendra su reunion este
lunes, 3 julio, a las 7:00 PM en la Escuelita.

The Walk for Life held Saturday, June 17”‘, was a
great success. Many thanks to the sponsors who
supported this important Pro-Life event.

La Caminata por la Vida, realizada sabado, 17 junio,
fue un gran éxito. Muchas gracias a todos los patroci-
nadores que apoyaron este importante evento
Pro-Vida.

Adoration of the Blessed Sacrament: We
still have some dates available please
reach out to the Parish Office or email
fray_guillermo@craustin.com.

El programa de Adoracién al Santisimo:
Aun tenemos horarios disponibles puede
comunicarse a la Oficina Parroquial o
enviar un correo electrdénico a
fray_guillermo@craustin.com




THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

go be a follower of Jesus Christ is not for the fainthearted, for the lukewarm, and not for the
mediocre. Jesus Christ demands our total obedience to him, body and soul. He doesn’t want to
take second place to anyone or to anything. This is clearly stated in today’s Gospel: “Whoever loves
father or mother more than me is not worthy of me, and whoever loves son or daughter more than
me is not worthy of me.” Of course, Jesus is not saying we should not love greatly our parents or
our children. In fact, we should give them all the love we can. But when push comes to shove, our
love for Jesus Christ must be even greater. In a real sense, we must follow the example of Abraham
and his obedience in the Old Testament. God tested Abraham to see if he loved him more than his
only son, Isaac. He asked Abraham to sacrifice his only son. Since Abraham loved Isaac so much,
you can imagine how difficult it was for Abraham. But Abraham obeyed God and was ready to
sacrifice Isaac in obedience to God. But God stopped him and said: “I know how devoted you are to
God, since you did not withhold from me your own beloved son” (Gen.22, 12). Very often God will
ask us to give up certain things to show we truly love him. Not something as radical as in the case in
Abraham and Isaac. But most assuredly God will ask us to give up our selfish sinful pleasures, our
" sinful lifestyles, our sinful attachment to person and things. And that demands sacrifice on our part.
It means taking up our cross daily, just as Jesus said in the Gospel: “Whoever does not take up his
cross and follow me is not worthy of me.” Let us show by our words and example that Jesus Christ

éA is the love of our life!
DECIMO TERCER DOMINGO ORDINARIO

| ser seguidor de Jesucristo no es para los cobardes, los tibios, -

B

Sunday y los mediocres. Jesucristo exige toda nuestra obediencia,
. cuerpo y alma, a El. No quiere de ninguna manera tomar segundo
o lugar a nadie y a ninguna cosa. Jesus lo declaré claramente en el

O d- Evangelio de hoy: “El que ama a su padre o a su madre mas que a
r lnary mi, no es digno de mi; el que ama a su hijo o a su hija mas que a
Time mi, no es digno de mi.” Claro, Jesus no estd diciendo que no
debemos amar grandemente a nuestros padres o a nuestros hijos.
" De hecho, debemos darles todo el amor que se pueda. Pero, en el
Whoever does  momento decisivo, hay que darle a Jesus todavia mas amor. En |
not take up his cierto sentido, debemos seguir el ejemplo de Abraham en el
Antiguo Testamento. Dios probd a Abraham para ver si él lo
amaba mas que a su Unico hijo, Isaac. Pidié6 que Abraham
,  sacrificara a su unico hijo. Ya que Abraham amaba tanto a su hijo,
worthy of me. Isaac, se puede imaginar qué dificil fue. Pero Abraham obedecié a
Matthew 10:38 Dios y estuvo listo para sacrificar a Isaac en obediencia a Dios.
Pero Dios lo detuvo y le dijo: “Pues, ahora veo que temes a Dios, ya que no me negaste a tu hijo, el
Unico que tienes” (Gen.12, 12). Muchas veces Dios nos va a pedir que renunciemos a ciertas cosas
para demostrar que de veras lo amamos. No tan radical como en el caso de Abraham e Isaac. Pero
seguramente Dios nos pedira que renunciemos a nuestros placeres pecaminosos y egoistas, a
nuestros pecaminosos estilos de vida, a nuestro pecaminoso apego a personas y a cosas. Y todo eso
exige de nuestra parte sacrificio. Significa tomar nuestra cruz diariamente como Jesus nos dijo en el
Evangelio: “El que no toma su cruz y me sigue, no es digno de mi.” jVamos a manifestar con

nuestras palabras y ejemplos que Jesucristo es de veras el amor de nuestra vidal

cross and follow
after me is not

© Diocesan
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THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
DECIMO TERCER DOMINGO ORDINARIO

Mass Intentions / Intenciones de Misa

Saturday, July 1/ Sabado, 1 de Julio
8:00 a.m. Sangre Preciosa,
‘TMaria del Carmen Varela, TGuillermina Osorio
6:00 p.m.Orden Franciscana Seglar,
Animas del purgatorio
Sunday, July 2 / Domingo, 2 de Julio
6:00 a.m. Adoracion Nocturna, Fr. Calogero
TLuis Godinez, TEusebio Godinez
7:00 a.m. Pro Populo (Por todos los Parroquianos)
8:30 a.m. In thanksgiving of Friar Calogero’s birthday
10:00 a.m. Samantha Sanchez Juarez, Familia Sanchez Juarez,
‘FtMargarita Melchor, TGaldino Sanchez
12:00 p.m. in thanksgiving of Friar Calogero’s birthday
1:30 p.m.MFCC
TSofia Hernandez, tMargarito Ochoa, TElena Jaramillo
5:00 p.m. Maria de Jesus Garcia, TOsvaldo Lopez Hernandez,
7:00 P-IM. En accion de gracias por el cumpleaiios de Fray Calogero
Monday, July 3 / Lunes, 3 de Julio
7:00 a.m.
Tuesday, July 4 / Martes, 4 de Julio
12:00 P-IM. En accion de gracias por el cumpleafios de Fray Calogeno
TMaria del Refugio Rodriguez
6:30 p.m. In thanksgiving of Friar Calogero’s birthday
Wednesday, July 5 / Miércoles, 5 de Julio
12:00 p.m. 6:00 p.m
Thursday, July 6 / Jueves, 6 de Julio
12:00 p.m. 6:00 p.m.FGeorgina Olague Valdez
Friday, July 7 / Viernes, 7 de Julio
7:00 a.m.
6:00 P-IM. En accion de gracias por todos los Confirmandos

THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA

Monday/Lunes Feast of Saint Thomas, Apostle

Eph 2:19-22; Ps 117:1bc, 2; Jn 20:24-29
Tuesday/Martes Gn 19:15-29; Ps 26:2-3, 9-10, 11-12; Mt 8:23-27
Wednesday/Miércoles Memorial of Saint Anthony Zaccaria, Pope,
and Saint Elizabeth of Portugal

Gn 21:5, 8-20a; Ps 34:7-8, 10-11, 12-13; Mt 8:28-34
Thursday/Jueves Memorial of Saint Maria Goretti, Virgin and Martyr

Gn 22:1b-19; Ps 115:1-2, 3-4, 5-6, 8-9; Mt 9:1-8
Friday/Viernes Gn 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-67; Ps 106:1b-2, 3-4a, 4b-5;

Mt 9:9-13
Saturday/Sabado Gn 27:1-5, 15-29; Ps 135:1b-2, 3-4, 5-6; Mt 9:14-17
Sunday/Domingo Fourteenth Sunday in Ordinary Time

Zec 9:9-10; Ps 145:1-2, 8-9, 10-11, 13-14;

Rom 8:9, 11-13; Mt 11:25-30

OFFERTORY / OFERTORIO
June 26 /26 de Junio
$10,996.93 — Weekly Offering/ Ofrenda Semanal
$2,104.47 — Church A/C repairs/ Reparacion de A/C de la Iglesia
$2,187.00 — Breakfast/ Desayuno
$110.00 — Online Giving/ Donaciones en linea
$15,398.40 - TOTAL

We thank everyone for your support & commitment to Cristo Rey!
;Damos las gracias a todos por su apoyo y compromiso con Cristo Rey!

(1) designates a deceased person (s) (t) designa a una persona fallecida (s).

To schedule Mass Intentions please stop by the office, please schedule three weeks in
advance to be included in the bulletin. We can only schedule up to 5 Intentions per Mass,
with the exception of a recent deceased.

Para solicitar una Intencion de Misa a la oficina, por favor hagalo con tres semanas de
anticipacion para ser incluido en el boletin. Solo se permite 5 Intenciones por Misa, con la
excepcion de un fallecimiento reciente.

%A

RITO DE INICIACION
|  CRISTIANA PARA
ADULTOS
ADULTO QUE AUN LE HACE
FALTA LOS SIGUIENTES

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos
7/2 MFCC, 7/9 Adoracion Nocturna, 7/16 CRSP

Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow parishioners and
visitors and support your parish. / Venga a disfrutar de un desayuno
delicioso con los feligreses, visitantes y apoye nuestra parroquia.

RITE OF CHRISTIAN
INITIATION OF
ADULTS

ADULTS WHO DO NOT
HAVE THE FOLLOWING

SACRAMENTS: SACRAMENTOS:
E E BAPTISM BAUTIZO
We are e FIRST COMMUNION PRIMERA COMUNION
CONFIRMACION

CONFIRMATION

REGISTRATIONS WILL BEGIN IN
JuLy 2023. PLEASE START
GATHERING THE FOLLOWING

DOCUMENTS*:

HIRING

Join our team

LA INSCRIPCION PARA EL
PROGRAMA INICIARA EN JULIO.
FAVOR DE IR PREPARANDO LA
SIGUIENTE DOCUMENTACION*:

1. BIRTH CERTIFICATE 1. ACTA DE NACIMIENTO

2. CERTIFICATES OF ANY 2. CERTIFICADOS DE
SACRAMENTS YOU HAVE RECEIVED SACRAMENTOS QUE HA RECIBIDO

_positions

BE NEEDED AT TIME OF

REGISTRATION. ECESARIOS AL MOMENTO DE

*MORE DOCUMENTS WILL  #-4 / L7740 N‘MAS DOCUMENTOS SERAN
2i Z' il ()} REGISTRACION.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 4



IGLESIA CATOLICA DE CRISTO REY
AUSTIN, TEXAS July 2, 2023

I SAINTS |
BREADOF.LIEE!
Holy Haro's
God at Work

L= |]10 Commandments [

Vacation Bible School (VBS)—Registrations:
June 25" from 8am to 3pm & June 277"—29" from 9am to 3pm

Campamento Biblico de Verano—Inscripciones:
Junio 25 de 8am a 3pm & Junio 27 al 29 de 9am a 3pm

Registration Dates  Fechas de Inscripcién

e -
Please visit our Parish website at Por favor visite el sitio web de la
https://austincristorey.org/ for Parroquia en https://austincristorey.org/
details of the requirements based on | para obtener detalles de los requisitos
the sacrament your child needs. segun el sacramento que su hijo(a)
Please note that all required necesita. Tenga en cuenta que todos
documents must be turned in los documentos requeridos deben ser
upon registering. entregados al inscribirse.

Sunday: July 23"“]‘] & 30"‘; Domingo: Julio 23 y 30
Aug. 137 & 20 Ago. 13y 20
8:00am to 3:00pm 8:00am a 3:00pm
Monday: Aug. 14" Lunes: Ago. 14
9:00am—12:00pm 9:00am a 12:00pm
1:00pm—3:00pm 1:00pm a 3:00pm
Tuesday — Friday: _ Martes — Viernes:
S
Aug, 8" 11° Ago.8 al 1
Aug. 16™— 18™ Ago. 16 al 18
Aug. 22"— 25™ Ago. 22 al 25
9:00am to 12:00pm 9:00am a 12:00pm
1:00pm to 3:00pm 1:00pm a 3:00pm
Saturday:  Aug. 26" Sabado: Ago. 26
10:00am to 2:00pm 10:00am a 2:00pm

LAST DAY TO REGISTER IS :ULTIMO DiA PARA INSCRIBIR
AUGUST 26™ ES EL 26 DE AGOSTO!

5 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



PROGRAM REQUIREMENTS:
(Documents mustbepresented uponregistration)
For Confirmation:
*Student must bein 9" Grade or higher
under 18 years of age*
« Student’s Birth Certificate, Baptism Certificate & First
Communion Certiticate
= 40 service hours per student per vear
= 3 Volunteer Service Hours per Family
= Sponsors Documents Required:
For Married Sponsors:
¢ Marriage Certificate from the Catholic Church
For Single Sponsors:
¢ Baptism Certificate
¢ First Communion Certificate
¢ Confirmation Certiticate
m Sponsor Covenant Form (provided by the R.E. Office)
m Attend Mass every Sunday
m Support the RE. Pro gram events throughout the year

and

*** Parents and sponsors are required to attend all
scheduled meetings throughout the year ***

COST: $65 per student plus $125 for 2nd Year

Confirmation Retreat

1 8125 applies only for each student in the - year of
preparation and is to be paid upon registration.

DOCUMENTOS REQUERIDOS:
(Deben presentarse alinscribirse)
Para Confirmacion:
*€l estudiante debe estar en 9°Gradoy
menor de 18 aiios*
w Certiticado de Nacimiento, Bautismo y Primera
Comunién del estudiante
= 40 horas de servicio por estudiante por afio
» 3 Horas de Servicio Voluntario por familia
« Documentos Requeridos de los Padrinos:
Para Padrinos Casados:
¢ Certificado de Matrimonio de la Iglesia Catolica
Para Padrinos Solteros:
¢ Certiticado de Bautismo
¢ Certificado de Primera Comunion
¢ Certificado de Confirmacion
» Convenio de Padrinos (proporcionado por la Oficina de E.R.)
= Asistir a Misa todos los Domingos
= Apoyar en los eventos del Programa durante el afno

*** Se requiere que los padres y padrinos asistan
a todas las juntas agendadas durante el afio***

COSTO: $65 por estudiante mas $125” para el

Retiro de 2¢ Ao de Confirmacién

1 8125 aplica solamente para cada estudiante en el 2° afio de
preparacion y debe pagarse al momento de la inscripcion.

(Documents must be presented upon registration)
For Baptism, First Communion and Confirmation:

(Deben presentarse al inscribirse)
Para Bautismo, Primera Comunion y Confirmacion:

*For children over 7 years old who are not baptized*

» Child’s Birth Certificate
« Volunteer Service Hours per Family
« Sponsors Documents Required:
For Married Sponsors:
* Marmiage Certificate from the Catholic Church
For Single Sponsors:
* Baptism Certificate
* First Communion Certificate
* Confirmation Certificate
» Sponsor Covenant Form (provided by the RE. Office)
» This 1s a 2-year preparation program or longer
if requirements are not met.
« Attend Mass every Sunday
=« Support the R.E. Program events throughout the year

*** Parents are required to attend one class every month
and all parent meetings scheduled throughout the year ***

€C€OST: $65 for the first student and $25°

for each additional sibling

1 Does not include High School Confirmation Students

*Para nifios mayores de 7 aiios que no han sido bautizados*
« Acta de Nacimiento del nifio/a
» 3 Horas de Servicio Voluntario por familia
= Documentos Requeridos de los Padrinos:
Para Padrinos Casados:
* Certificado de Matrimonio de la Iglesia Catolica
Para Padrinos Solteros:
* Certificado de Bautismo
* Certificado de Primera Comunién
* Certificado de Confirmacion
« Convenio de Padninos (proporcionado poria Oficinade ER)
« Este es un programa de preparacion de 2 aios
0 mas s1 no se cumplen los requisitos
» Asistir a Misa todos los Domingos
« Apoyar en los eventos del Programa durante el afio

*** Se requiere que los padres asistan a una clase cada
mes y a todas las juntas agendadas durante el ario***

COSTO: $65 por el primer estudiante y $25

por cada hermano/a adicional.

1 No incluye a los estudiantes de Confirmacién en High School

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



PROGRAM REQUIREMENTS:
(Documents must be presented upon registration)
First Communion Only:
*Student must be in 1 grade*

= Child’s Birth and Baptism Certificates

= 3 Volunteer Service Hours per Family

= This is a 2-year preparation program or longer if
requirements are not met.

= Attend Mass every Sunday

= Support the R E Program events throughout the year

*** Parents are required to attend one class
every month and attend all parent meetings
scheduled throughout the year ***

COST: $65 for the first student and
S$257 for each additional sibling.

! Does not include High School Confirmation Students

REQUISITOS DEL PROGRAMA:
(LLos documentos deben presentarse al inscrnibirse)
Primera Comunion Solamente:
*El estudiante debe estar en 1" Grado™
= Certificado de Nacimiento y de Bautismo del nifno/a
= 3 Horas de Servicio Voluntario por familia
= Este es un programa de preparacion de 2 anos
o mas si no se cumplen los requisitos
= Asistir a Misa todos los Domingos
= Apoyar en los eventos del Programa durante el anio

*** Se requiere gque los padres asistan a
una clase cada mes y a todas las
Jjuntas agendadas durante el afio***

COSTO: $65 por el primer estudiante y
S257 por cada hermano/a adicional.

* No incluye a los estudiantes de Confirmacion en High School

PROGRAM REQUIREMENTS:
(Documents must be presented upon registration)

First Communion & Confirmation:
*Student nmmst be in 279 grade or higher™
Child’'s Birth and Baptism Certificates
3 Volunteer Service Hours per Family
= Sponsor Document Requirements:
For Married Sponsors:
* Marriage Certificate from the Catholic Church
For Single Sponsors:
* Baptism Certificate
* First Communion Certificate
* Confirmation Certificate
= Sponsor Covenant Form (provided by the R E. Office)
= This is a 2-year preparation program or longer if
requirements are not met.
= Attend Mass every Sunday
= Support the R.E. Program events throughout the year

*** Parents are required fo attend one class
every month and attend all scheduled meetings
throughout the year ***

$257 for each additional sibling.

! Does not include High School Confirmation Students

REQUISITOS DEL PROGRAMA:

(Los documentos deben presentarse al inscribirse)

m’ m ‘m“.im' ‘ .m&maﬂ-m' -
*El estudiante debe estar en €l 2° Grado o mas™

= Certificado de Nacimiento y de Bautizo del nifio/a
= 3 Horas de Servicio Voluntario por familia
=« Documentos Requeridos de los Padrinos:
Para Padrinos Casados:
* Certificado de Matrimonio de la Iglesia Catdlica
Para Padrinos Solteros:
* Certificado de Bautismo
* Certificado de Primera Comunion
* Certificado de Confirmacién
=« Convenio de Padrinos (proporcionado por la Oficinade ER.)
= Este es un programa de preparacion de 2 afios o
mas si no se cumplen los requisitos
= Asistir a Misa todos los Domingos
= Apoyar en los eventos del Programa durante el afio

*** Se requiere que los padres asistan a
una clase cada mes y a todas las juntas
agendadas durante el afio™*

COSTO: $65 por el primer estudiante y

$257 por cada hermano/a adicional.
1 No incluye a los estudiantes de Confirmacion en High School

&
J

‘“
ProsperityBankUSA.com or call 1.800.657.9500

Loans subject to credit approval. This ad is not a commitment to lend.
Restrictions apply. Prosperity Bank NMLS ID #466414.

Mortgage Loans

-w.

; PROSPERITY BANK

Member
CENBER

MISSION

FUNERAL HOME
ViLLasenor FamiLy

QuaLiTy ViSION EYEWEAR
$45 EveE ExaM*(Glasses Only)

*Must present ad at the time of service

Medicaid, Medicare

Since 1959 & Most Insurance Accepted
6204 S. First St. 1615 E. Cesar Chavez St. | 2800 S. I-35, Ste. 125 ¢ Oltorf Exit
512-444-3355 512-462-0001

© 2023 DIOCESAN
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$150
brealifast tacos

7 ! :
wiflfgille’nzsl:::u Menudo

For special events [ ™
call Mr. Ponce at
512-217-2019 _

512-373-8785
1701 E. Cesar Chavez |

Austin \

s, .. 512-440-7444

SSH® @ e
RENTERS MOTORCYCLE

$59 THE LADIES OF CHARITY OF AUSTIN

woissor | Welcomes you to join us in serving the

Jrozen e e :
ar i \;:'I" marginalized families in our community.
sl CHARITY LadiesofCharityAustin.com
all day any day
Connie Flores 512-536-0694 Ruby Roa 512-971-0784
cmoflores@yahoo.com rubyroa@att.net

El Jacalito

N}e_xican Restauran‘t & F)m
Serving Traditional Mexican Breakfast, Lunch & Dinner
— < Open7DaysaWeek ¢+ ———F—
Mon-Wed 7am-9pm ¢ Thu—Fri 7am-10pm ¢ Sun 7am-3pm

2030 E. Oltorf #110 512-445-4109

‘Ramirez Accounting Service, LLC

Tax PREPARATION * AcCOUNTING * PayroLL * Notary PusLic

Rosa Imelda Ramirez, CPA of Mexico Ruben Valdes, EA, USTCP
Licensed by Texas State Client Representation
Board Public Accountancy before IRS
610 E. Stassney Ln. Suite C-3 5700 Manchaca Rd., Ste. 520
512-448-9462 512-448-9787

Ve

TEXAS
RELIABLE SERVICES

PLUMBING
HEATING & AIR CONDITIONING

512-609-8103

www.AustinTRS.com

10% discount on service or replacement

if you mention this ad!
RPM-39871 TACLB27129E

WE SHOP — YOU SAVE ASEGURATE

pa I m~ CsaMovil '

y Terrence

Harbor wnitint Esame it
vi I lage Si refiere a una persona

gane $500, si cierran trato.
No disponible con otras ofertas o descuentos.
Olivia Lopez 512-578-5769
www.austin.palmharbor.com

In loving memory of

Juie ot Lol

*Was a Guadalupana

*Enjoyed singing in the choir
*loved helping at the Jamaica's
*Devoted to her church

catholicmatch’

Texas

CatholicMatch.com/goTX

FDIC MEMBER FDIC INTERNATIONAL BANCSHARES CORPORATION

ibc.com
512-397-4504

8 Austin M E%?EN
Area Branches! | RESTAURANT \

13602 Unit B, FM812, Del Valle e deliver Beef or

. 51 2 21 5_2 843 Chicken Fajitas 5 miles
-Q IBc BAN K' PIeaE‘e call 73?-?01-0014 for special events =

Next to Circuit of Americas

9 Mexican Foods & Pastries

Best Menudo
in Town

Tues.-Fri. 6:00am-2:30pm

Sat. & Sun. 6:300m-3:00pm
2305 E. 7th St.
www.]JoesBakery.com 512-472-0017

from restaurant

@® VSIA ssauisng/woduesedolq e aulluo  zzll-££9-008-L 8siueApy oL « NV SHOOId

LIvS o B2


http://myParishApp.com
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770223
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770123
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770322
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770122
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770120
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770715
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770619

